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Vayikra 11
10. Anything which has no fins or

scales that lives in seas or
rivers, from anything that
swarms in the water or anything
that lives in water is sheketz
(disgusting) to you.

11. You should be disgusted by
them. Do not eat their flesh and
don’t become contaminated by
their carcasses.

23. Any flying sheretz (swarming

creature) that has four legs should

be disgusting for you.

41. Any swarming sheretz which
swarms on the ground you
should not eat.

42. Anything which creeps on its
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belly, or anything that goes on four legs or has many legs, anything
which swarms on the ground you should not eat because they are

disgusting for you.
43.

Do not contaminate your souls with any kind of sheretz - do not

become tamei (impure) through them because they will make you

tamei.
44,

Because I am the L-rd your G-d, and I make you holy so that may be

holy because I am Holy.You should not make yourselves tamei
through any kind of swarming thing that creeps on the ground.

Talmud Bavli Makot 13a
Someone who eats carcasses, or
torn animals, or from swarming or
creeping things: Rav Yehuda said:
Someone who eats a benita d’bei
karba gets lashes for “anything that
swarms on the ground”. Abaye said:
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If someone eats a putita they get four sets of lashes. If they eat an ant
they get five sets of lashes, because of (additionally) “anything that
swarms on the ground”. If someone eats a wasp they get six sets of
lashes, because of (additionally) “a flying sheretz”.

Shulchan Aruch YD 84; 4

Worms which grow inside picked
fruit are permitted. The Torah only
forbade sheratzim that creep on the
ground (and a fruit is not the
ground). This only applies if the
worms have never come out of the
fruit. However, if they have come
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out of the fruit, even if they died before reaching the ground, or even if
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only part of the worm came out of the fruit, or even if the worm only
came to the outside of the fruit or to the pit that is inside the fruit, or if it
went from one fruit to another, it is forbidden.

Shuichan Aruch .YD 8.4; 6 . 1 W0 19 [P'D AYT NP )Y |n7IY
Worm_s that grow in fruit while they 2IUN 72NN 0DTIYa NP1 071N DY7IN
are S.tl|| attach(_ad to the tree are NINI YD NV DN ORI ,YIRA 7Y YD
considered as if they_swarm on t_he NNN DAIDXI 7191 D'RXNIN DY7IN 72X .WNMY
ground, and are forbidden even if ,YINAn D7V TMNWD N9Y7Al ,N9YTA
Worms and bugs that are in N2 117 X1 X D72 D'NAID DAY 97 0NN
legumes, between the skin and the N7W DT 72 (N XN X RI7) YIRD 7V YWD
bean, are permitted, since they live N7 PO 192 XXNI D'YSI :N7AN] ...wnn
in only a small area, and therefore ,D7NN7 NY7INN 7NN0Y DIz Rinl ,N1INY
do not swarm on the ground. NY7INN 1N IIOXRT ,i70IY2 DYUN 1707 NI
[Rema: Sometimes you find a black [Inxy

dot in the fruit. This is the place
where from where the worm is formed, and this part of the fruit must be
removed, since it is forbidden like the worm itself.
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Any kind of fruit that normally has X7 ,02INN DY Y7Nn7 DTV NN 1 7
bugs in it while attached to the tree JW7IN 2 W XDY DIND M9 7MY Ty 7oN
may not be eated until it has been 71727 PN K7X 2NN 772 DX DN 1D K71)
checked inside, to make sure there (NDYT DIW'D T 071D

are no bugs. (Checking most of the
fruit is not sufficient - each piece of fruit needs checking since there are
likely to be bugs.
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Any worms that are found in Y 2 DAY P2 ,ANN1] D'RNNIN DW7IN ‘7D
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the flesh or the intestines, are A
forbidden. Any bugs found in the D'77Tan 72X ,0'NDT R{7IT ,JFAOXT Xl .0"NIN
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intestines of fish are forbidden. If

they are between the skin and the N222 7w DYW7IN2 DN Ty ....wn'"s N7 0T
flesh, or in the flesh or fish they are hN. mn;n 7 m? Ilmﬁw 9-7”“ 'Ebm
permitted. This only applies if the VPN A “"D"_‘D’,,;;’”I.N'ﬁ"jﬂgz
worms were there while the animal
was alive, but any that grow after the animal dies are permitted as long
as they have not come out of the animal.... The custom is to be lenient
and eat the worms in cheese, even though they jump from place to place
on the cheese. But if they come completely out of the cheese they are
forbidden.... It is preferable to be stringent when there is no great
financial loss involved.
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